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Bar. 5, 5 ; 4, 36.

E-       rú-  sa-  lem     *  surge,              et         sta     in       excél- so:           et     vi-

Si4-     on5.        Jerusalem ...

de      ju-cun-     di-   tá-          tem,       quæ      vé-   ni-       et           ti-              bi               a      De-

1.      Lau-da,       Je-            rú1-   sa2-lem3,  Dó-   mi-  num: *   lau-da  De-     um1     tu2-     um3,

1      2       3

4        5

o                  tu-     o.

1              2         3

= Sal. 147, 12. 13. 14. 15. 17.



2.  Quó-ni-am confortávit seras por-tá1-rum2 tu3-á-rum: * be-ne-díxit fíli-is1 tu2 is3 in4 te5.
Ant.

3.  Qui pó-su-it fi-nes1 tu2-os pa-cem: * et á-dipe frumén-ti1 sá2-ti3-at4 te5.    Ant.

4.  Qui e-mít-tit elóqui-um1 su2-um3 ter-ræ: * ve-ló-citer cur-rit1 ser2-mo3 e4-jus5.   Ant.

5.  Mit-tit cry-stállum suam sic1-ut2 buc3-cél-las: * an-te fáciem frígoris ejus quis1 sus2-ti3-
né4-bit5.   Ant.

Ant.: Sorgi, o Gerusalemme, e sta in alto: osservala felicità che ti viene dal tuo Dio.

1. Glorifica il Signore, Gerusalemme, loda il tuo Dio, Sion.
2. Perché ha rinforzato le sbarre delle tue porte, in mezzo a te ha benedetto i tuoi figli.
3. Egli ha messo pace nei tuoi confini e ti sazia con fior di frumento.
4. Manda sulla terra la sua parola, il suo messaggio corre veloce.
5. Getta come briciole la grandine, di fronte al suo gelo chi resiste?
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